
III. OTRAS DISPOSICIONES

UNIVERSIDADES
2560 Resolución de 3 de febrero de 2021, de la Universidad de Valladolid, por la 

que se publica el plan de estudios de Graduado o Graduada en Traducción e 
Interpretación.

Obtenida la verificación del plan de estudios por el Consejo de Universidades, previo 
informe positivo de la Agencia para la Calidad del Sistema Universitario de Castilla y 
León, y declarado el carácter oficial del título por el Acuerdo del Consejo de Ministros 
de 12 de enero 2021 (publicado en el BOE de 22 de enero de 2021, por resolución de la 
Secretaría General de Universidades de 14 de enero de 2021), este Rectorado ha 
resuelto ordenar la publicación del plan de estudios del Grado en Traducción e 
Interpretación por la Universidad de Valladolid, como anexo a la presente Resolución.

Valladolid, 3 de febrero de 2021.–El Rector, Antonio Largo Cabrerizo.

ANEXO

Plan de estudios conducentes al título de Graduado o Graduada en Traducción e 
Interpretación

Distribución del plan de estudios en créditos ECTS por tipo de materia

Tipo de materia Créditos

Formación básica (FB).  60

Obligatorias (OB). 162

Optativas (OP).  12

Prácticas externas (PE). –

Trabajo fin de grado (TFG).   6

 Total. 240
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Estructura del Plan de Estudios

Materia Asignatura ECTS Carácter

Lengua.

Lengua A1: Español para traductores e intérpretes. 6 FB

Lengua A2: Español y sus recursos documentales para 
traductores e intérpretes. 6 FB

Lengua B: Inglés 1. 6 FB

Lengua B: Inglés 2. 6 FB

Lengua B: Inglés 3. 6 FB

Lengua B: Inglés 4. 6 FB

Lengua B: Inglés 5. 6 OB

Lengua C1: Francés. 6 FB

Lengua C2: Francés. 6 FB

Lengua C3: Francés. 6 FB

Lengua C4: Francés. 6 FB

Lengua C5: Francés. 6 OB

Lengua C6: Francés. 6 OB

Lengua C1: Alemán. 6 FB

Lengua C2: Alemán. 6 FB

Lengua C3: Alemán. 6 FB

Lengua C4: Alemán. 6 FB

Lengua C5: Alemán. 6 OB

Lengua C6: Alemán. 6 OB
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Materia Asignatura ECTS Carácter

Traducción e Interpretación.

Introducción a la Traducción y la Interpretación. 6 OB

Estudios de Traducción. 6 OB

Traducción B1: Inglés. 6 OB

Traducción B2: Inglés. 6 OB

Traducción B3: Inglés. 6 OB

Traducción B4: Inglés. 6 OB

Traducción B5: Inglés. 6 OB

Traducción B6: Inglés. 6 OB

Traducción B7: Inglés. 6 OB

Traducción B8: Inglés. 6 OB

Traducción C1: Francés. 6 OB

Traducción C2: Francés. 6 OB

Traducción C3: Francés. 6 OB

Traducción C4: Francés. 6 OB

Traducción C5: Francés. 6 OB

Traducción C6: Francés. 6 OB

Traducción C7: Francés. 6 OB

Traducción C1: Alemán. 6 OB

Traducción C2: Alemán. 6 OB

Traducción C3: Alemán. 6 OB

Traducción C4: Alemán. 6 OB

Traducción C5: Alemán. 6 OB

Traducción C6: Alemán. 6 OB

Traducción C7: Alemán. 6 OB

Interpretación B1: Inglés. 6 OB

Interpretación B2: Inglés. 6 OB

Prácticas de Traducción e Interpretación. 6 OP

Interpretación para los Servicios Públicos en segunda 
lengua extranjera. 6 OP

Herramientas para la Traducción y la Interpretación.

Creación y gestión de recursos digitales multilingües para 
Traducción e Interpretación. 6 OB

Terminología para traductores e intérpretes. 6 OB

Entornos de traducción asistida por ordenador. 6 OB

Traducción automática y posedición. 6 OB

Corrección y edición de textos para traductores e 
intérpretes. 6 OP

Gestión de proyectos. 6 OP

Contenidos Culturales y Humanísticos. Historia, cultura y geopolítica del mundo actual. 6 OB

Trabajo fin de grado. Trabajo fin de grado. 6 OB
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Organización Temporal del Plan de Estudios

Asignatura Carácter ECTS Cuatrimestre

Primer curso

Lengua A1: Español para traductores e intérpretes. FB 6 Primero.

Lengua B1: Inglés. FB 6 Primero.

Lengua C1 (Francés, Alemán). FB 6 Primero.

Introducción a la Traducción y la Interpretación. OB 6 Primero.

Creación y gestión de recursos digitales multilingües para 
Traducción e Interpretación. OB 6 Primero.

Lengua B2: Inglés. FB 6 Segundo.

Lengua C2 (Francés, Alemán). FB 6 Segundo.

Historia, cultura y geopolítica del mundo actual. OB 6 Segundo.

Traducción B1: Inglés. OB 6 Segundo.

Terminología para traductores e intérpretes. OB 6 Segundo.

Segundo curso

Lengua A2: Español y sus recursos documentales para 
traductores e intérpretes. FB 6 Primero.

Lengua B3: Inglés. FB 6 Primero.

Lengua C3 (Francés, Alemán). FB 6 Primero.

Traducción B2: Inglés. OB 6 Primero.

Traducción C1 (Francés, Alemán). OB 6 Primero.

Lengua B4: Inglés. FB 6 Segundo.

Lengua C4: (Francés, Alemán). FB 6 Segundo.

Traducción B3: Inglés. OB 6 Segundo.

Traducción C2 (Francés, Alemán). OB 6 Segundo.

Estudios de Traducción. OB 6 Segundo.

Tercer curso

Lengua B5: Inglés. OB 6 Primero.

Lengua C5 (Francés, Alemán). OB 6 Primero.

Traducción B4: Inglés. OB 6 Primero.

Traducción C3 (Francés, Alemán). OB 6 Primero.

Entornos de Traducción Asistida por Ordenador. OB 6 Primero.

Lengua C6 (Francés, Alemán). OB 6 Segundo.

Traducción B5: Inglés. OB 6 Segundo.

Traducción C4 (Francés, Alemán). OB 6 Segundo.

Traducción Automática y Posedición. OB 6 Segundo.

Prácticas de Traducción e Interpretación. OP 6 Segundo.

Corrección y edición de textos para traductores e intérpretes. OP 6 Segundo.
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Asignatura Carácter ECTS Cuatrimestre

Cuarto curso

Interpretación B1: Inglés. OB 6 Primero.

Traducción B6: Inglés. OB 6 Primero.

Traducción B7: Inglés. OB 6 Primero.

Traducción C5 (Francés, Alemán). OB 6 Primero.

Traducción C6 (Francés, Alemán). OB 6 Primero.

Interpretación B2: Inglés. OB 6 Segundo.

Traducción B8: Inglés. OB 6 Segundo.

Traducción C7 (Francés, Alemán). OB 6 Segundo.

Gestión de proyectos. OP 6 Segundo.

Interpretación para los servicios públicos en la segunda lengua 
extranjera. OP 6 Segundo.

Trabajo Fin de Grado. OB 6 Segundo.

Por razones de índole organizativa, la Universidad de Valladolid se reserva la 
posibilidad de variar la relación de asignaturas optativas, así como la de no ofertar 
alguna de las asignaturas optativas relacionadas.

Para ampliar información acerca de este plan de estudios se puede acudir a la 
página Web de la Universidad de Valladolid: http://www.uva.es.
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